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PRECAUTIONS

- To ensure the safe operation of your product, be sure to follow all instructions, cautions, and warnings found
within this document. Failure to do so could cause damage to the product. Failure to do so could also void your
warranty, in which case Wacom shall have no responsibility to repair or replace the product.

- The product was designed and tested for use in normal office environments.
The use of this product in applications and environments other than a normal office environment is at the user’s
own risk.

WARNUNGEN UND VORSICHTSMASSNAHMEN

- Beachten Sie alle Anweisungen, Vorsichtshinweise und Warnungen in diesem Dokument, damit der sichere Betrieb
lhres Produkts gewdhrleistet ist. Die Nichtbeachtung kann zu Schdden am Produkt fihren. Bei Nichtbeachtung
erlischt méglicherweise lhr Garantieanspruch. In diesem Fall Gbernimmt Wacom keine Verantwortung fir die
Reparatur oder den Ersatz des Produkts.

- Das Produkt wurde fir den Gebrauch in normalen Bliroumgebungen entwickelt und getestet.
Der Einsatz dieses Produkts in anderen Anwendungsbereichen und Umgebungen als in normalen Biroumgebungen
erfolgt auf eigenes Risiko des Anwenders.

VOORZORGSMAATREGELEN

- Voor een veilig gebruik van het product dient u alle instructies, voorzorgsmaatregelen en waarschuwingen in dit
document te volgen. Als u dit niet doet, kan dit leiden tot beschadiging van het product. Hierdoor kan ook het recht
op garantie vervallen. In dat geval is Wacom niet verplicht het product te vervangen of te repareren.

- Het product is ontworpen en getest voor gebruik in normale kantooromgevingen.
Het gebruik van dit product in andere toepassingen en omgevingen dan een normale kantooromgeving is voor risico
van de gebruiker.

PRECAUTIONS

- Pour un bon fonctionnement de votre produit, assurez-vous de suivre toutes les instructions, mises en garde et
avertissements indiqués dans ce document. Vous risqueriez d'endommager le produit dans le cas contraire.

Le non-respect de ces indications pourrait entrainer I'annulation de votre garantie. Si cela se produit, Wacom ne
sera en aucun cas tenu de réparer ou de remplacer le produit.

- Le produit a été concu et testé pour une utilisation dans un environnement de bureau normal.
L'utilisation de ce produit dans d'autres applications ou conditions que celles d'un environnement de bureau normal
est au risque seul de l'utilisateur.

PRECAUZIONI

- Per garantire un funzionamento sicuro del prodotto, seguire le istruzioni, le avvertenze e gli avvertimenti riportati
nel presente documento. In caso contrario, potrebbero verificarsi danni al prodotto. Inoltre, la garanzia perderebbe
validita e Wacom non si assume alcuna responsabilita relativa alla riparazione o sostituzione del prodotto.

- Il prodotto e stato progettato e testato per essere utilizzato in normali ambienti di ufficio.
L'utilizzo di questo prodotto in applicazioni e ambienti diversi dal normale ambiente d'ufficio & da considerarsi
a rischio dell'utente.

PRECAUCIONES

- Para garantizar el uso seguro del producto, asegurese de respetar todas las instrucciones, precauciones y
advertencias del presente documento. De lo contrario, se podrian provocar danos en el producto. Si no las respeta,
podria anularse la garantia, en cuyo caso Wacom no asumird responsabilidad alguna sobre la reparacién o
sustitucién del producto.

- El producto estd disefiado y probado para su uso en entornos de oficina habituales.
El uso de este producto en aplicaciones y entornos distintos de un entorno de oficina habitual se realizard bajo la
responsabilidad del usuario.

PRECAUCOES

- Para garantir a operacdo segura do produto, certifique-se de seguir todos os avisos, instrucdes e precaucdes
deste documento. O descumprimento dessas recomendacdes pode causar danos ao produto. O descumprimento
dessas recomendacdes também pode anular a garantia; nesse caso, a Wacom ndo se responsabilizard pelo reparo
ou substituicdo do produto.

- O produto foi desenvolvido e testado para uso em ambientes normais de escritdrio.
O uso deste produto em aplicacdes e ambientes diferentes de um ambiente normal de escritério é responsabilidade
do usudrio.
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MEPbI MPELOCTOPOXHOCTU

- [Inst 6630MacHOro UCMosb30BaHWS JaHHOrO YCTPOVICTBA PEKOMEHAYETCS CNefoBaTb BCeM VHCTRYKUMSIM, Mepam
MPEeAOCTOPOXKHOCTY 1 MPEOyNPEXAEHISIM, MPVBEAEHHbIM B HACTOSILLIEM [IOKYMeHTe. HecoGmniofgHMe aToro TpeGoBaHUs MOXXET
MPVIBECTY K MOBPEXAEHWIO MPOYKTa. TakKe 3TO MOXET MPUBECTY K aHHYNIMPOBAHWIO rapaHTyiv, B Clly4ae Yero KoMMaHwis
Wacom He HeceT OTBETCTBEHHOCTY 3a PEMOHT 1N 3ameHy YCTPOMCTBA.

- [aHHbI NpoayKT MpeaHa3HayeH 1 NMpOTeCTMPOBaH AJ1S MCMONb30BaHKsA B 0ObIYHbIX OQUCHBIX YCIOBUSIX.
[Npy NCNONBb30BaHMM AAHHOTO YCTPOMCTBA B 00MACTHX, OT/IMYHbIX OT OObIMHOM OUCHOW Cpefpl, MONb30BaTENb IMYHO OTBEHAET
3a Hagnexallyto paboTy yCTpPoncTea.

SRODKI OSTROZNOSCI

- Aby zagwarantowaé bezpieczne korzystanie z posiadanego produktu, nalezy postepowa¢ zgodnie z

wszelkimi instrukcjami, ostrzezeniami i uwagami zawartymi w niniejszym dokumencie. Nieprzestrzeganie ich
moze spowodowac uszkodzeniem produktu. Niezastosowanie sie do tych zapiséw moze réwniez spowodowac
uniewaznienie gwarancji; w takim przypadku firma Wacom nie ponosi odpowiedzialnosci za naprawe lub wymianeg
produktu.

- Produkt zostat opracowany i przetestowany pod kqgtem uzytkowania w normalnych warunkach biurowych.
Odpowiedzialnos$¢ za korzystanie z produktu w zastosowaniach i srodowiskach innych niz standardowe srodowisko
biurowe ponosi uzytkownik.

ONLEMLER

- UrGintinGzn glvenli bir sekilde calistirilabilmesi icin bu Hizli Baslangic kilavuzunda yer alan tim talimatlari,
onlemleri ve uyarilari uygulayin. Aksi takdirde Grin zarar gdrebilir. Ayrica garantiniz gecersiz kalabilir ve bu durumda
Wacom, Grintin onarimi veya degistirilmesi konusunda hicbir sorumluluk kabul etmez.

- Urlin, normal ofis ortamlarinda kullanim icin tasarlanmis ve test edilmistir.
Bu Urdndn normal ofis ortami disindaki uygulamalarda ve ortamlarda kullanilmasi kullanicinin sorumlulugundadir.
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@ WARNING: Wacom Cintiq Pro VESA Mount is only for use with Wacom Cintiq Pro 24 (DTK-2440, DTK-2441, DTH-

2440 or DTH-2441) or Wacom Cintiq Pro 32 (DTH-3220 or DTH-3221) and a compatible VESA mount or arm.

A compatible VESA mount must:
e Support the VESA 75 x 75 mm or 100 x 100 mm hole mount pattern
e AND be able to hold the weight of your Cintiq Pro:
o Cintig Pro 24: 8.7 kg/19.2 Ibs, with Cintig Pro Engine: 10.7 kg/23.6 Ibs
o Cintig Pro 32:14.7 kg/32.4 Ibs, with Cintig Pro Engine: 16.7 kg/36.8 Ibs
WARNUNG: Ein Wacom Cintiq Pro VESA Mount darf nur gemeinsam mit Wacom Cintiq Pro 24 (DTK-2440, DTK-
2441, DTH-2440 oder DTH-2441) oder Wacom Cintiq Pro 32 (DTH-3220 oder DTH-3221) und einer kompatiblen
VESA-Befestigung oder einem kompatiblen VESA-Arm verwendet werden.

Eine kompatible VESA-Befestigung muss:
e Das Lochmuster VESA 75 x 75 mm oder 100 x 100 mm unterstitzen
e UND das Gewicht Ihres Cintiq Pro tragen kénnen:
o Cintig Pro 24: 8,7 kg/19,2 Ibs, mit Cintiq Pro Engine: 10,7 kg/23,6 Ibs
o Cintig Pro 32: 14,7 kg/32,4 Ibs, mit Cintiq Pro Engine: 16,7 kg/36,8 Ibs

WAARSCHUWING: Een Wacom Cintig Pro VESA Mount mag alleen worden gebruikt in combinatie met Wacom
Cintiq Pro 24 (DTK-2440, DTK-2441, DTH-2440 of DTH-2441) of Wacom Cintiq Pro 32 (DTH-3220 of DTH-
3221) en een compatibele VESA-aansluiting of -arm.

Een compatibele VESA-aansluiting moet:
e De VESA-maat 75 x 75 mm of 100 x 100 mm ondersteunen
e ¢énin staat zijn om het gewicht van uw Cintiq Pro te dragen:
o Cintig Pro 24:8,7 kg/19,2 Ibs, met Cintiq Pro Engine: 10,7 kg/23,6 Ibs
o Cintig Pro 32: 14,7 kg/32,4 Ibs, met Cintiq Pro Engine: 16,7kg/36,8 Ibs
AVERTISSEMENT: Le Wacom Cintiq Pro VESA Mount s'utilise uniquement avec le Wacom Cintiq Pro 24 (DTK-2440,
DTK-2441, DTH-2440 ou DTH-2441) ou le Wacom Cintiq Pro 32 (DTH-3220 ou DTH-3221) et un support VESA
ou un bras compatible.

Un support VESA compatible doit pouvoir :
e prendre en charge la configuration de montage des trous VESA 75 x 75 mm ou 100 x 100 mm
e ET soutenir le poids de votre Cintiq Pro:
o Cintig Pro 24:8,7 kg/19,2 Ibs, avec Cintiq Pro Engine: 10,7 kg/23,6 Ibs
o Cintig Pro 32: 14,7 kg/32,4 Ibs, avec Cintig Pro Engine: 16,7 kg/36,8 Ibs
AVVERTENZA: Il Wacom Cintiqg Pro VESA Mount ¢ destinato esclusivamente all'utilizzo con Wacom Cintiq Pro 24
(DTK-2440, DTK-2441, DTH-2440 o DTH-2441) o Wacom Cintiq Pro 32 (DTH-3220 0 DTH-3221) e con un mon-
taggio o braccio compatibile VESA.

Un montaggio compatibile VESA deve:
e supportare lo schema di foratura di montaggio VESA da 75 x 75 mm o 100 x 100 mm
e ED essere in grado di sostenere il peso della Cintiq Pro:
o Cintig Pro 24:8,7 kg/19,2 Ibs, con Cintig Pro Engine: 10,7 kg/23,6 Ibs
o Cintig Pro 32: 14,7 kg/32,4 Ibs, con Cintig Pro Engine: 16,7 kg/36,8 Ibs
ADVERTENCIA: El Wacom Cintiq Pro VESA Mount solo se puede usar con Wacom Cintiq Pro 24 (DTK-2440, DTK-
2441, DTH-2440 o DTH-2441) o Wacom Cintiq Pro 32 (DTH-3220 0 DTH-3221) y un brazo o montaje VESA
compatible.

Un montaje VESA compatible debe:
e Admitir el patrén de orificios de montaje de 75 x 75 mm o 100 x 100 mm VESA
e Y ser capaz de soportar el peso de su Cintiq Pro:
o Cintig Pro 24:8,7 kg/19,2 Ibs, con Cintig Pro Engine: 10,7 kg/23,6 Ibs
o Cintig Pro 32: 14,7 kg/32,4 Ibs, con Cintig Pro Engine: 16,7 kg/36,8 Ibs
ADVERTENCIA: O Wacom Cintiq Pro VESA Mount deve ser usado apenas com Wacom Cintiq Pro 24 (DTK-2440,
DTK-2441, DTH-2440 ou DTH-2441) ou Wacom Cintiq Pro 32 (DTH-3220 ou DTH-3221) e um braco ou suporte
compativel com VESA.

Ou suporte compativel com VESA deve:
e Suportar o padrdo de furacdo de suportes VESA 75 x 75 mm ou 100 x 100 mm
e E ser capaz de sustentar o peso da sua Cintiq Pro:
o Cintig Pro 24:8,7 kg/19,2 Ibs, com o Cintig Pro Engine: 10,7 kg/23,6 Ibs
o Cintig Pro 32:14,7 kg/32,4 Ibs, com o Cintig Pro Engine: 16,7 kg/36,8 Ibs
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L Wacom Cintig Pro VESA Mount (&, Wacom Cintiq Pro 24 (DTK-2440, DTK-2441, DTH-2440F fel&
DTH-2441) FlzldWacom Cintiq Pro 32 (DTH-3220F fz[dDTH-3221) 2 U CE#MDH HVESAN I Y hERIclF 7 —
LO#H#DERZEHNELTVETD,

BAEDHDHVESAN DY ME. UTOFRBZFRFEL TN L:
e VESA 75 x 75 mmZE/cld100 x 100 mmDik—)LY DV S—2Z T R—NT D
o CfEAPDCintiq ProDEEDRFNARETHS:
o Cintig Pro 24: 8.7 kg/19.2 Ibs CCintiq Pro Engine fi: 10.7 kg/ 23.6 Ibs
o Cintig Pro 32: 14.7 kg/32.4 Ibs CCintig Pro Engine f: 16.7 kg/36.8 Ibs
ZA1: Wacom Cintig Pro VESA Mount= Wacom Cintiq Pro 24(DTK-2440, DTK-2441, DTH-2440 EE= DTH-2441)
L} WacomCintiq Pro 32(DTH-3220 &= DTH-3221) & 3t 7h53%t VESA O ELL &ttt Y AtE2317] st 2 Y
L|Ct.

S8 Jh53 VESA DR E L 128 £E80} SHLCt
e VESA 75x 75mm E+= 100 x 100mm 3 O E IjEHE X5t
o BPHE XY 5= AO{OF HLICH
o Cintiq Pro 24: 8.7 kg/19. 211}—.—_, Cintiq Pro Engine 2 A|: 10.7 kg/23.60}2E
o CintiqPro 32: 14.7 kg/32.4L}-2 £, Cintiq Pro Engine 3} A|: 16.7 kg/36.8Lt2 &
: Wacom Cintiq Pro VESA Mount H BEFBED Wacom Cintiq Pro 24 (DTK-2440, DTK-2441, DTH-2440, DTH-
2441) 8f Wacom Cintiq Pro 32 (DTH- 3220 3 DTH-3221) FIHEAH VESA SRS BERA,

TEBHY VESA TR AB R T
o AEBUSZHF VESA 75 x 75 2XKE 100 x 100 ZARZZRFLA B g
e Cintiq ProQ| F/E XIYE £ Q{0{oF &L|Ct.
o CintiqPro 24: 8.7 RfT/19.2 B, & Clnth Pro Engine: 10.7 RfT/23.6 &
o CintiqPro 32: 14.7 AfT/ 32.4 B, # Cintiq Pro Engine: 16.7 A7/ 36.8 B
: Wacom Cintiq Pro VESA Mount REEEES Wacom Cintiq Pro 24(DTK-2440, DTK-2441, DTH-2440 B,
DTH 2441)‘2 Wacom Cintiq Pro 32 (DTH-3220 g DTH-3221) f13&&HY VESA S7ZRalsT &,

FAM VESA XBEVRER TIRSM
o BBAESTIF VESA 75 x 75 2K, 100 x 100 K757 8
o FHEREAZFTA Cintiq Pro NEE :
o CintiqPro 24: 8.7 AFr/19.2 & , ¥ Cintiq Pro Engine: 10.7 2Fr/23.6 &
o CintiqPro 32: 14.7 "Fr/32.4 B , & Cintiq Pro Engine: 16.7 20Fr/36.8
MPEOYMPEXXOEHWE: Wacom Cintig Pro VESA Mount npeaHa3HadeHo ang vcnonbaosanus Toneko ¢ WACOM Cintig Pro 24
(DTK-2440, DTK-2441, DTH-2440 nmm DTH-2441) nnn Wacom Cintig Pro 32 (DTH-3220 v DTH-3221) 1 coBMECTMbIM
KpenneHveM unm KpoHwTenHom VESA.

CoBmecTtumoe kpenneHne VESA 1omkHo:
e [lonnepx1BaTh CXeEMy PAcMoNOXeHust KpenexHblx otepcTuii VESA 75 x 75 Mm nnm 100 x 100 Mm
e |/ [oMKHO BbIThb paccHmTaHo Ha Bec Baluero ycTponicTsea Cintig Pro:
o Cintig Pro 24: 8,7 xr/19,2 dyHTa, ¢ moaynem Cintig Pro Engine: 10,7 kr/23,6 dyHTa
o Cintig Pro 32: 14,7 kr/32,4 tyHTa, ¢ moaynem Cintiq Pro Engine: 16,7 kr/36,8 dyHTa
OSTRZEZENIE: Wacom Cintiq Pro VESA Mount przeznaczony jest wytqcznie do uzytku z ekranami Wacom Cintig Pro
24 (DTK-2440, DTK-2441, DTH-2440 lub DTH-2441) lub Wacom Cintiq Pro 32 (DTH-3220 lub DTH-3221) oraz
z kompatybilnym uchwytem lub ramieniem VESA.

Kompatybilny uchwyt VESA musi:
e Odpowiada¢ uktadowi otworéw montazowych VESA 75 x 75 mm lub 100 x 100 mm
e ORAZ by¢ w stanie utrzyma¢ mase ekranu Cintiq Pro:
o Cintig Pro 24: 8,7 kg/19,2 funta, z modutem Cintiqg Pro Engine: 10,7 kg/23,6 funta
o Cintig Pro 32: 14,7 kg/32,4 funta, z modutem Cintig Pro Engine: 16,7 kg/36,8 funta
UYARI: Wacom Cintig Pro VESA Mount, yalniz Wacom Cintiq Pro 24 (DTK-2440, DTK-2441, DTH-2440 veya DTH-
2441) ya da Wacom Cintiq Pro 32 (DTH-3220 veya DTH-3221) ile ve uyumlu bir VESA montaj aparatiyla veya
koluyla kullanihr.

Uyumlu bir VESA montaj aparatt:
e VESA 75 x 75 mm veya 100 x 100 mm delikli montaj kalibini desteklemeli
e VE su Urtnlerin agirhgini tasiyabilmelidir: Cintiq Pro:
o Cintig Pro 24:8,7 kg/19,2 lbs, Cintig Pro Engine ile: 10,7 kg/23,6 Ibs
o Cintig Pro 32: 14,7 kg/32,4 Ibs, Cintiq Pro Engine ile: 16,7 kg/36,8 Ibs
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WARNING: Before attaching the Cintiq Pro to a compatible VESA mount or arm, make sure you read, understand
and follow ALL of your manufacturer's instructions for installing and using your mount or arm. Failing to follow all
instructions may result in serious personal injury and/or damage to your product.

WARNUNG: Bevor Sie das Cintiq Pro auf einer kompatiblen Befestigung oder einem Arm anbringen, missen Sie
ALLE Anweisungen des Herstellers bezlglich der Installation und der Verwendung lhrer Befestigung oder Ihres Arms
gelesen und verstanden haben. Wenn die Anweisungen nicht befolgt werden, kann dies zu schweren Schdden am
Produkt und/oder ernsthaften Verletzungen fihren.

WAARSCHUWING: Voordat u de Cintiq Pro aan een compatibele VESA-aansluiting of -arm bevestigt, moet u alle
instructies van de fabrikant voor het installeren en gebruiken van uw VESA-aansluiting- of arm lezen, begrijpen en
volgen. Het niet volgen van alle instructies kan leiden tot ernstig persoonlijk letsel en/of schade aan uw product.

AVERTISSEMENT: avant de fixer la Cintiq Pro a une monture ou un bras VESA compatible, veuillez toujours lire,
comprendre et suivre TOUTES les instructions du fabricant pour l'installation et I'utilisation de votre support ou bras.
Le non-respect de toutes les instructions peut entrainer des blessures graves et/ou endommager votre produit.

AVVERTENZA: Prima di fissare la Cintiq Pro a un montaggio o braccio compatibile VESA, accertarsi di aver letto,
compreso e seguito TUTTE le istruzioni del produttore in relazione all'installazione e all'utilizzo del montaggio o brac-
cio. Linosservanza di tutte le istruzioni pu6 causare infortuni gravi e/o danni al prodotto.

ADVERTENCIA: antes de conectar la Cintig Pro a un brazo o montaje VESA compatible, asegurese de leer, entender
y seguir TODAS las instrucciones del fabricante para instalar y usar el montaje o brazo. Si no sigue todas las
instrucciones puede provocar lesiones personales graves y dafar el producto.

ADVERTENCIA: Antes de fixar a Cintig Pro em um braco ou suporte compativel com VESA, ndo deixe de ler, entender
e seguir TODAS as instrucdes do fabricante para instalar e usar o braco ou suporte. Deixar de seguir todas as
instrucdes pode ocasionar ferimentos graves efou danificar o seu produto.

E&£:Cintiq ProZ B DHDHVESANY I VRETIF 7 — LICEDA FFIIC. ¥ O/NETEE 7 — LOBDF T B LOERICET
BEETDITNTDIETZETA TERL O TSV, IRTOIERICIEDIEVE  EXF R PERDIBEZIB AREED &
bhET,

ZA1: Cintiq Pro £ 32tk =
R[St AFESHY| 2ot B
1Y MLt ME &40 Ll

B& 7EA% Cintig Pro BIAEARY VESA R8s B EiE 2 , 57540 R, BRI T SR MEEmAN R BENE
BNER A ENIE TR EREEIETRAT EEERRENASEEN/HERRE,

ZE | 1008 Cintiq Pro 53RERY VESA SRR BIER A  BHRVIRIE. BFEAEBEHIEHRTREXE
AILREFNERS ARSI, BRIXEERRIAR fe SE™ERI A S EF/3 = mitiA,

MPEOYMPEXXOEHNE: Mpexae Yem npucTynaThb K ycTaHoBke Cintiq Pro Ha coBMeCTUMOE KperneHune nnn KpoHwwTenH VESA,
06s13aTefNlbHO 03HAaKOMBLTECH, YCBOWTE 1 cobntopanTe BCE ykasaHus Npon3BoanTens no MOHTaXKy 1 akcryaTauum Bawero
KPEMMeHMst UN KPOHLLITEHa. HecobntoaeHre BCex yKazaHuin MOXET NMPVBECTU K CEPbEe3HO TpaBMe NepcoHana u/wnm
noBpexaeH1o Bawlero nanenus.

OSTRZEZENIE: przed przymocowaniem ekranu Cintiq Pro do kompatybilnego uchwytu lub ramienia VESA

nalezy przeczytaé, zrozumieé i postepowac wedtug WSZYSTKICH instrukeji producenta dotyczgeych montazu

i korzystania z uchwytu lub ramienia. Niezastosowanie sie do instrukcji moze doprowadzi¢ do powaznych obrazen
ciata i/lub uszkodzenia produktu.

UYARI: Cintiq Pro'yu uyumlu bir VESA montaj aparatina veya koluna takmadan énce, dreticinin, montaj aparatinin
veya kolun montaji ve kullanimi ile ilgili TUM talimatlarini okuyun, anlayin ve uygulayin. Tim talimatlara uyulmamasi
ciddi kisisel yaralanmalara neden olabilir ve / veya Grininize zarar verebilir.
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Cintig Pro VESA Mount
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@ Place the Cintiq Pro face down on a towel or similar soft surface and remove plastic cover.

Platzieren Sie das Cintiq Pro mit der Oberfldche nach unten auf einem Handtuch oder einer Ghnlich
weichen Oberflache und entfernen Sie die Plastikabdeckung.

Plaats de Cintig Pro met de bedrukte zijde naar beneden op een handdoek of een vergelijkbaar zacht
oppervlak en verwijder de plastic afdekking.

Placez la Cintiq Pro face vers le bas sur une serviette ou une surface souple similaire et retirez le
couvercle en plastique.

Collocare la Cintig Pro con la parte anteriore rivolta verso il basso su un asciugamano o una superficie
morbida simile e togliere la copertura di plastica.

Coloque la Cintig Pro boca abajo sobre una toalla o una superficie blanda similar y retire la cubierta de
plastico.

Coloque a Cintiq Pro virado para baixo sobre uma toalha ou superficie macia similar e retire a cobertura
de pldstico.

Cintiq Pro&E &4 )V EDRSHVALEE, TS5AFvoDH) (—EROALET.

Cintiq Pro & 9/B0| Of24S 23t elof EFROLE RAtS RE2i@ BR0| £2 ZatAE WHS WAL
(T0) # Cintiq Pro HI#A FHIMEBE MR RZRRE L, B TERE,

(50) # Cintiq Pro 8 MSEFEEMRAMNRYRAL , BB,

Ynoxute Wacom Cintiq Pro nnugeBoit CTOPOHOWM BH3 Ha MONOTEHLIE MW aHANOTUYHYHO MSATKYHO MOBEPXHOCTb M CHUMITE
MNACTUKOBYHO KPbILLKY.

Umiesci¢ ekran Wacom Cintiq Pro stronq przednig skierowang do dotu na reczniku lub podobnej migkkiej
powierzchni, a nastepnie zdjq¢ plastikowg pokrywe.

Cintiq Pro'yu asagi bakacak sekilde bir havlunun Gzerine veya benzer yumusak bir ylzeye yerlestirip
plastik kapagi cikarin.
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@ Route all required cables through the grommet holes and connect them to the Cintiq Pro.

Fldhren Sie alle bendtigten Kabel durch die Durchldsse und verbinden Sie sie mit dem Cintig Pro

@ Leid alle benodigde kabels door de doorvoergaten en sluit ze aan op de Cintiq Pro.

Acheminez tous les cdbles nécessaires a travers les trous passe-cdbles et connectez-les a la Cintiq Pro.
@ Instradare tutti i cavi necessari attraverso i fori passanti e collegarli alla Cintiq Pro Engine.

@ Pase todos los cables requeridos por los orifi cios de ojal y conéctelos a la Cintiq Pro.

Passe todos os cabos necessdrios através dos olhais e conecte-os a Cintiq Pro.

UBIFT NTDT — T EIOXYIDRISEL. Cintiq Pro ([HEHELET .

2= Zast AolES 12l #Y0| SutA[Zl = Cintig Pro A ZSfL|C}

@ PR R EEARREZERIRIL, AR CIHEREE Cintiq Pro,

(50) BAERERRNEHFTRR 7L, REHFEIHERE Cintiq Pro,

[MpoTaHnTEe BCE HEOOXOOMMbIE KAbEeN Yepes U30INPYHOLLIME BTYNKK 1 nogkitoumTe nx K Cintig Pro.
Przeprowadzi¢ wszystkie wymagane kable przez otwory przelotowe i poditqczy¢ je do ekranu Cintiqg Pro.

TUum gerekli kablolari gromet deliklerinden gecirin ve Cintiq Pro'ya baglayin.
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WaICom

Cintig Pro Engine

If using a Wacom Cintiq Pro Engine, first install it onto the Cintiq Pro. Then route all required cables
through the grommet holes and connect them to the Cintiq Pro Engine.

Wenn Sie eine Wacom Cintiq Pro Engine verwenden, muss diese zuerst auf dem Cintiq Pro
installiert werden. Fihren Sie danach alle bendtigten Kabel durch die Durchlésse und verbinden Sie sie
mit der Cintiq Pro Engine.

Als u een Wacom Cintiq Pro Engine gebruikt, installeer deze dan eerst op de Cintiq Pro. Leid vervolgens
alle benodigde kabels door de doorvoergaten en sluit ze aan op de Cintig Pro Engine.

Si vous utilisez un Wacom Cintiqg Pro Engine, installez-le d'abord sur la Cintiq Pro. Acheminez ensuite tous
les cables nécessaires a travers les trous passe-cdébles et connectez-les au Cintiq Pro Engine.

Se si utilizza il Wacom Cintiq Pro Engine, innanzitutto installarlo sulla Cintig Pro. Quindi instradare tutti i
cavi necessari attraverso i fori passanti e collegarli al Cintiq Pro Engine.

Si utiliza el Wacom Cintiq Pro Engine, primero instdlelo en la Cintig Pro. Luego, pase todos los cables
requeridos por los orificios de ojal y conéctelos al Cintiq Pro Engine.

Se estiver usando um Cintiq Pro Engine, primeiro instale-o na Cintig Pro. Em seguida passe todos os
cabos necessdrios através dos olhais e conecte-os ao Cintiq Pro Engine.

Wacom Cintiq Pro EngineZE I B1BE(E. FFCintiq ProlcA Y Ah—)L 7 —JILEZHL TR E L. Z1h
S5 MEBREITRTDT—T)V7ZEIOXYRDIUTEU. Cintiq Pro Enginel i LE T,

Wacom Cintiq Pro Engine AL 3Hs Z20=, BIX| 171 Cintiq Proo| AX|BtLICH 12 C}S BE B
Alol2g 12| PO E24A|Z! = Cintiq Pro Engine 8 ZTL|C}.
MR EEA Wacom Cintiq Pro Engine, 558 Jthi$ HZEETE Cintiq Pro b, A1, P18 S EFEANIGEBZERIRTL,
B EPHEREER Cintiq Pro Engine,

@ WNER{ER Wacom Cintiq Pro Engine , IBECIEEZEEE Cintiq Pro £, A | B EEFERENESEYERIA
Fl . AEEEN(EREE Cintiq Pro Engine,
Mpn ncnonbsoBaHum Moayns Wacom Cintig Pro Engine cHadana yctaHosuTe ero Ha Cintiq Pro. 3atem mpoTsaHuTe BCe
HeobXoauMble Kabenn Yepes N3ompyroLLve BTyNKv 1 noaxkntounte ux K Cintig Pro Engine.

W przypadku korzystania z modutu Wacom Cintiqg Pro Engine najpierw nalezy podtgczy¢ go do ekranu
Cintiq Pro. W dalszej kolejnosci przeprowadzi¢ wszystkie wymagane kable przez otwory przelotowe
i podtgczy¢ je do modutu Cintig Pro Engine.

Bir Wacom Cintiqg Pro Engine kullaniyorsaniz, dnce bunu Cintiq Pro'ya takin. Sonra tim gerekli kablolari
gromet deliklerinden gecirin ve Cintiq Pro Engine baglayin.
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@ Remove the cable outlet cover and close the plastic cover.

Entfernen Sie die Abdeckung des Kabelausgangs und schlieen Sie die Plastikabdeckung.
@ Verwijder de kabeluitvoerafdekking en sluit de afdekking.

Retirez le couvercle de la sortie de cable et fermez le couvercle en plastique.
@ Togliere la copertura dell'uscita dei cavi e chiudere la copertura di plastica.
@ Retire la cubierta de salida de cables y cierre la cubierta de pldstico.

Retire a cobertura da tomada do cabo e feche a cobertura pldstica.

T DAV IDH—EEDAL. TSRF VI DN~ EBUET

Aol 7 EHE MAHS & S22 FIHE HELICh

(o) MBS, & FEpE,

(s0) BT EMAtN | 3 FiBhlaE,

CHUMMTE KPbILLKY KabeNbHbIX BbIBOAOB V1 3aKPOUTE MAACTUKOBYO KPbILLIKY.

Zdjq¢ pokrywe wyjs¢ kablowych i zatozy¢ plastikowq pokrywe.

Kablo cikis kapagini cikarip plastik kapagi kapatin.
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Cintiq Pro 32 ? ﬁ

2.5mm () m 6X/L|-X
U M4 x 10mm

Place the bracket and insert the screws. Use 4 screws for the Cintiq Pro 24, or 6 screws for
the Cintiq Pro 32.

Platzieren Sie den VESA Mount und flUhren Sie die Schrauben ein. Verwenden Sie 4 Schrauben fur das
Cintig Pro 24 oder 6 Schrauben fiir das Cintiq Pro 32.

Plaats de beugel en draai de schroeven vast. Gebruik 4 schroeven voor de Cintiq Pro 24 of 6 schroeven
voor de Cintiq Pro 32.

Placez le support et insérez les vis. Utilisez 4 vis pour la Cintiq Pro 24 ou 6 vis pour la Cintiq Pro 32.
@ Collocare la staffa e inserire le viti. Utilizzare 4 viti per la Cintiq Pro 24, oppure 6 viti per la Cintiq Pro 32.

@ Coloque la abrazadera e inserte los tornillos. Use 4 tornillos para la Cintiq Pro 24, o 6 tornillos para la
Cintiq Pro 32.

Coloque o suporte e insira os parafusos. Use 4 parafusos para a Cintig Pro 24 ou 6 parafusos para a
Cintiq Pro 32.

ISryNEEE, RIEEUARET, Cintig Pro 24(C[F4AD=RY, Cintig Pro 32(C(d6ADRIEERALET .

Hef7lS MX|3HCFS LIAFZ 7|2 LCE Cintiq Pro 240]= 47}9] LFAFZ, Cintiq Pro 320j= 67§0| LIAFS
AFESIAM A Q.

(T0) FBFELRIL A R4, GEF3 4 FHRMEE Cintiq Pro 24, 3 6 FHRMEE Cintiq Pro 32,
(50) MBS HENERLL, 573 4 BUBLESE Cintiq Pro 24 , 5 6 BUREE Cintiq Pro 32,
YCTaHOBWTE KPOHLUTENH W BCTaBLTE BUHTBI. VIcnonbayite 4 BuHTa ang Cintiq Pro 24 1 6 BuHToB ang Cintig Pro 32.

Umiesci¢ wspornik i $sruby. W przypadku ekranu Cintiq Pro 24 uzy¢ 4 $rub, natomiast w przypadku ekranu
Cintiq Pro 32 uzy¢ 6 srub.

Braketi yerlestirip vidalari takin. Cinig Pro 24 icin 4 vida, Cintiq Pro 32 icin ise 6 vida kullanin.
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M4 x 7mm

Attach the Cintiqg Pro to the VESA mount.

Warning: The Cintiq Pro is large. Use additional help as needed to avoid damaging the product and/or
personal injury!

Befestigen Sie das Cintiq Pro auf der VESA-Befestigung.

Warnung: Das Cintiq Pro ist groB3. Arbeiten Sie nach Bedarf mit anderen Personen zusammen, um Be-
schéadigungen am Produkt und/oder Verletzungen zu vermeiden!

® ®

Bevestig de Cintiq Pro aan de VESA-aansluiting.
Waarschuwing: De Cintiq Pro is groot. Gebruik indien nodig extra hulp om beschadiging van het product
en/of persoonlijk letsel te voorkomen!

® ®

Fixez la Cintig Pro au support VESA.
Avertissement: La Cintiqg Pro est grand. Demandez de 'aide supplémentaire au besoin pour éviter toute
blessure potentielle et/ou ne pas endommager le produit !

Fissare la Cintig Pro al montaggio VESA.
Avvertenza: La Cintiq Pro ha grandi dimensioni. Se necessario, servirsi di un aiuto aggiuntivo per evitare
danni al prodotto e/o infortuni alle persone!

Instale la Cintiq Pro en el montaje VESA.
Advertencia: La Cintiq Pro es grande. jSolicite ayuda si es necesario para evitar dafios al producto o le-
siones personales!

® ® G

Fixe a Cintiq Pro no suporte VESA.
Adverténcia: A Cintiq Pro é grande. E necessdria ajuda extra para ndo danificar o produto e/ou sofrer feri-
mentos!

Cintiq ProZVESAY U VNTEDFFEFET

Z&:Cintiq ProDY A XFKEVTT . REDEEOCEERDT HZBAL T BEICINU T2 AL ETEREZ{TD
[ 9 =ra1AY

Cintiq Pro 2 VESA Or2 E0f 2 &t&hL|Ct,

F1: Cintiq Pro &= CHEQILICE HE 4f0|Lt 01 A3
235144 2!

1 Cintiq Pro ##%] VESA <28 k.

& & Cintiq Pro B&TERER, AR RIBIEE RN/ AERE, BRBREEESHMER,

& Cintiq Pro &%l VESA X2 L,

ES : Cintiq Pro (AR K, NERIIAmII/SERABLE | MRIERZEREMRENE.
MpukpenuTe Cintiq Pro k kpennernio VESA.

MpenynpexaeHve: Cintig Pro siBnsieTcs rabaputHbiM 060pyaoBaHveM. [NpyBReKUTE MOMOLLIHUKOB BO 130eXXaHNe NOBPEXAEHUS
U3LEeNVS /N NOy4eHns TpaBmbi!

i

mjsia{s esh g Fotxel Bx 9l

o
mjo
it

Przymocowac¢ ekran Cintig Pro do uchwytu VESA.
Ostrzezenie: ekran Cintiq Pro to urzqdzenie o duzych rozmiarach. W razie potrzeby nalezy skorzystac z
dodatkowej pomocy, aby unikng¢ uszkodzenia produktu i/lub obrazen ciata.

Cintiq Pro'yu VESA montaj aparatina takin.
Uyari: Cintiq Pro buyUktir. Uriine hasar vermekten ve/veya kisisel yaralanmalardan kacinmak icin
gerektiginde ilave yardim alin!
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NOTE: Leave enough slack in cable to allow full range of motion

Caution: To avoid potential to pinch cables it is important to follow the cable routing instructions provid-
ed by the manufacturer of your monitor arm. Failure to follow these instructions may result in equipment
damage and/or personal injury.

HINWEIS: Lassen Sie genug Kabelspielraum, um den vollen Arbeitsbereich abzudecken.

Vorsicht: Um ein Abdrlicken der Kabel zu vermeiden, missen die Anweisungen fur die Kabelfihrung des
Herstellers lhres Monitorarms genau befolgt werden. Wenn Sie diese Anweisungen nicht befolgen, kénnen
Schdden am Gerdt und/oder Verletzungen die Folge sein.

OPMERKING: Laat de kabel voldoende speling houden om een volledig bewegingsbereik mogelijk te
maken

Voorzichtig: Om te voorkomen dat de kabels bekneld geraken, is het belangrijk dat u de instructies volgt
die door de fabrikant van uw monitorarm zijn meegeleverd. Het niet volgen van deze instructies kan leiden
tot schade aan de apparatuur en/of persoonlijk letsel.

REMARQUE: Laissez suffisamment de mou dans le cordon pour permettre le mouvement de haut en bas
sur toute la hauteur.

Attention: Pour ne pas pincer les cdbles, il est important de suivre les instructions d'acheminement
fournies par le fabricant de votre bras pour écran. Le non-respect de cette consigne peut entrainer des
dommages matériels et/ou des blessures.

NOTA: Lasciare sufficiente gioco per il cavo in modo da consentire l'intero intervallo di movimento
Attenzione: Per evitare la possibilita di schiacciare i cavi, € importante seguire le istruzioni di
instradamento dei cavi fornite dal produttore del braccio per il monitor. Linosservanza delle presenti
istruzioni potrebbe causare danni alle apparecchiature efo

infortuni alle persone.

NOTA: deje suficiente holgura en los cables para permitir su rango completo de movimientos.
Precaucién: para evitar la posibilidad de que se doblen los cables, es importante seguir las instrucciones
de organizacién de los cables del fabricante del brazo del monitor. En caso de no respetar estas
instrucciones, podrian producirse dafios en el equipo o lesiones fisicas.

OBSERVACAO: Deixe uma folga suficiente no cabo para permitir a amplitude completa de movimentos
Cuidado: Para evitar a possibilidade de esmagamento dos cabos é importante seguir as instrucdes de
passagem deles fornecidas pelo fabricante do braco do monitor. Deixar de seguir essas precaucoes pode
causar danos ao equipamento e/ou ferimentos.

AR RAEBEDOBEZOREICT BICIF. T —TIUCTDEcBHEZLTLIEEN
AR =TIV EBRIFADTREM Z R T BTcsd. E= 5 7 — LDORETHRM T 20 — T IVEERFIRICES CENEE
TY . CNSDERICIEDTEVE . REDEBPHEERD T AICDEH D,

Fof: 20t ¥elol S S 5 E0t2H HO|=2S &0 =0t JEZ FHARF2 AOlES & 7|2
tsdS motH ZLE & MMM S 702 HiH XES Hh=2s A0l QLI Of X|H

—

M2 X 9o B KH| £AH0|Lt 01 AB|7} WS & QUSLIC

fimet  SREERITRLINVRE, HRR BRI LT ES)
/%i%jk %T;ﬁi&ﬁbﬁ%ﬁ%%, SRBUNE T BB SOE I R R IBMRIE R ER A B R EEE T, FIRE S EHGRRIRE
D/E \}\éx 770

BT | R ERFEBAINIE | BRIRETLRDIE)
IR AT ERESECRER | BSETREETIEHRMENZAShEERRA. BRIXMER , JRESEIRE
IRIAFN/B A RZ AR,

MNMPUMEYAHWE: OctasbTe AOCTATOUHYKO CBOBOAHYIO OnMHY Kabensa Ans y4eta NoaHoro avanasoHa ABVKEHNS
OcTopoxxHo: Bo n3bexxaHvie 3alleMneHs kabenen BaxkHO CoboaaTh MHCTRYKLMM NO NPOKNaOKe, NPeaoCTaBeHHble
npounssoauTenem Ballero KpoHLLITenHa MoHUTOPa. HecobntoagHme aTux MHCTRYKLUMIA MOXET NMPVBECTU K MOBPEXAESHIO
060pyA0BaHNS /U NONYHEHIO TPABMBI.

mjo

UWAGA: kable powinny by¢ utozone na tyle luzno, aby umozliwi¢ peten zakres ruchu.

Przestroga: aby unikng¢ ewentualnego $cisnigcia kabli, nalezy postepowac¢ wedtug instrukcji prowadzenia
kabli dotqczonej przez producenta ramienia do monitora. Niezastosowanie sige do instrukcji moze
doprowadzi¢ do uszkodzenia sprzetu i/lub obrazen ciata.

NOT: Tam hareket serbestisi icin kabloda yeterince gevseklik birakin Dikkat: Kablo sikismasi ihtimalini
ortadan kaldirmak icin, monitér kolu Ureticinizin kablo déseme talimatlarini izlemeniz énemlidir. Bu
talimatlarin uygulanmamasi, ekipman hasari ve/veya kisisel yaralanma ile sonuclanabilir.
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WARRANTY STATEMENTS GARANTIEERKLARUNG GARANTIEVERKLARINGEN
DECLARATIONS DE GARANTIE DICHIARAZIONI DI GARANZIA DECLARACIONES DE GARANTIA
DECLARACOES DE GARANTIA {REIFERR HZ MM TRHRA [ERiRE

FAPAHT/HBIE OBASATENILCTBA ~ OSWIADCZENIA GWARANCYJNE GARANTI BEYANLARI

Q)

Warranty statement
Warranty: 2 years in USA, Canada, Central America, South America, the Caribbean, and 1 year in Asia Pacific.
2 years in Europe, Africa, and Middle East.

LIMITED WARRANTY

(US.A. AND CANADA)

WHO MAY USE THIS WARRANTY?

Wacom Co,, Ltd. (“Wacom”) extends this limited warranty to the original consumer purchaser only. It does not extend
to any subsequent owner or other transferee of the product.

WHAT DOES THIS WARRANTY COVER?

This limited warranty covers defects in materials and workmanship of Wacom products, except for excluded products
described below, for a period of two (2) years from the date of original retail purchase (“Warranty Period”), as
evidenced by a copy of the receipt and registration with Wacom within 30 days of purchase.

WHAT IS EXCLUDED FROM THIS WARRANTY?

Software and consumable items such as the battery, pen cartridges and nibs are excluded from this limited
warranty. In addition, this limited warranty does not cover any damage due to: accident, abuse, misuse, negligence,
or unauthorized modification or repair, or if it has been handled or stored other than in accordance with Wacom'’s
storage instructions.

WHAT ARE THE REMEDIES UNDER THIS WARRANTY?

Wacom will pay for return shipping by United Parcel Service or by an equivalent service as chosen by Wacom.
Wacom's sole obligation and entire liability under this limited warranty shall be, at Wacom'’s option, either the repair
or replacement of the defective product or parts thereof of which Wacom is notified during the Warranty Period;
provided, however, that you are responsible for (i) the cost of transportation of the product to the designated service
location and (ii) any loss or damage to the product resulting from such transportation.

HOW CAN YOU OBTAIN WARRANTY SERVICES?

Upon discovery of a defect in a covered product within the Warranty Period, you should contact Wacom Technical
Support via telephone, email, or fax to obtain an RMA (Return Merchandise Authorization) number and instructions
for shipping the product to a service location designated by Wacom.

To obtain Warranty service within the U.S. or Canada contact:

Wacom Customer Care Center

Phone: 1.360.896.9833

Email Inquiry form: wwwwacom.com

You should send the product, shipping charges prepaid, to the designated service location, accompanied by the RMA,
your name, address and telephone number, proof of purchase date, and a description of the defect.

DISCLAIMER; LIMITATION OF LIABILITY

Any descriptions, drawings, specifications, samples, models, bulletins, or similar material, used in connection with the
sale of the product, shall not be construed as an express warranty that the product will conform or comply with your
requirements.

EXCEPT FOR THE LIMITED WARRANTY DESCRIBED ABOVE, THERE ARE NO OTHER WARRANTIES MADE BY
WACOM ON ANY COVERED PRODUCT. NO ORAL OR WRITTEN INFORMATION OR ADVICE GIVEN BY WACOM, ITS
DEALERS, DISTRIBUTORS, AGENTS, OR EMPLOYEES SHALL CREATE A WARRANTY OR IN ANY WAY INCREASE
THE SCOPE OF THIS WARRANTY, AND YOU MAY NOT RELY ON ANY SUCH INFORMATION OR ADVICE. THIS
WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY ALSO HAVE OTHER RIGHTS WHICH VARY

FROM STATE TO STATE. WACOM LIMITS THE DURATION OF ANY LEGALLY IMPLIED WARRANTIES INCLUDING
IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, TO THE DURATION

OF WACOM'S EXPRESS WARRANTY. SOME STATES DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED
WARRANTY LASTS, SO THE ABOVE LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU. NEITHER WACOM NOR ANYONE ELSE
WHO HAS BEEN INVOLVED IN THE CREATION, PRODUCTION, OR DELIVERY OF THIS PRODUCT SHALL BE LIABLE
FOR ANY DIRECT, CONSEQUENTIAL, OR INCIDENTAL DAMAGES (INCLUDING DAMAGES FOR LOSS OF BUSINESS
PROFITS, BUSINESS INTERRUPTION, LOSS OF BUSINESS INFORMATION AND THE LIKE) ARISING OUT OF THE USE
OF OR INABILITY TO USE SUCH PRODUCT, EVEN IF WACOM HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGES. SOME STATES DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL
DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATION OR EXCLUSION MAY NOT APPLY TO YOU.

In the event that any of the above limitations are held unenforceable, Wacom'’s liability for any damages to you or
any party shall not exceed the purchase price you paid, regardless of the form of any claim. This Limited Warranty is
governed by the laws of the United States of America and the State of Oregon. This Limited Warranty is valid for and
only applies to products purchased and used inside the United States (and its territories or possessions) or Canada.
CONTACT US

Should you have any questions about this Limited Warranty, or if you desire to contact Wacom for any reason, please
contact in writing:

Wacom Technology Corporation

1455 NW Irving Street Suite 800

Portland OR 97209

USA
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LIMITED WARRANTY

(CENTRAL AMERICA, SOUTH AMERICA AND THE CARIBBEAN)

Wacom warrants the product, to the original consumer purchaser, except for the Software and consumable items such

as the battery, pen cartridges and nibs, to be free from defects in materials and workmanship under normal use and
service for a period of two (2) years, from the date of original retail purchase, as evidenced by a copy of the receipt and
registration with Wacom within 30 days of purchase.

The Software is licensed “as is.” Wacom makes no warranty with respect to its quality or performance. Wacom cannot
guarantee you uninterrupted service or the correction of any errors.

Upon discovery of a defect in the product, except in the Software, within the Warranty Period, you should contact

Wacom Technical Support via telephone, email, or fax to obtain an RMA (Return Merchandise Authorization) number and
instructions for shipping the product to a service location designated by Wacom. You should send the product, shipping
charges prepaid, to the designated service location, accompanied by the return authorization number, your name, address
and telephone number, proof of purchase date, and a description of the defect. Wacom will pay for return shipping by
United Parcel Service or by an equivalent service as chosen by Wacom. Wacom'’s sole obligation and entire liability under
this warranty shall be, at Wacom's option, either the repair or replacement of the defective product or parts thereof

of which Wacom is notified during the Warranty Period; provided, however, that you are responsible for (i) the cost of
transportation of the product to the designated service location and (ii) any loss or damage to the product resulting from
such transportation. Wacom shall have no responsibility to repair or replace the product if the failure of the product has
resulted from accident, abuse, misuse, negligence, or unauthorized modification or repair, or if it has been handled or stored
other than in accordance with Wacom'’s storage instructions.

Any descriptions, drawings, specifications, samples, models, bulletins, or similar material, used in connection with the

sale of the product, shall not be construed as an express warranty that the product will conform or comply with your
requirements.

EXCEPT FOR THE LIMITED WARRANTY DESCRIBED ABOVE, THERE ARE NO OTHER WARRANTIES MADE BY WACOM ON
THIS PRODUCT. NO ORAL OR WRITTEN INFORMATION OR ADVICE GIVEN BY WACOM, ITS DEALERS, DISTRIBUTORS,
AGENTS, OR EMPLOYEES SHALL CREATE A WARRANTY OR IN ANY WAY INCREASE THE SCOPE OF THIS WARRANTY,
AND YOU MAY NOT RELY ON ANY SUCH INFORMATION OR ADVICE. THIS WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC LEGAL
RIGHTS, AND YOU MAY ALSO HAVE OTHER RIGHTS WHICH VARY FROM COUNTRY TO COUNTRY. WACOM LIMITS THE
DURATION OF ANY LEGALLY IMPLIED WARRANTIES INCLUDING IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY OR
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, TO THE DURATION OF WACOM'’'S EXPRESS WARRANTY.

SOME COUNTRIES DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS, SO THE ABOVE
LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU. NEITHER WACOM NOR ANYONE ELSE WHO HAS BEEN INVOLVED IN THE
CREATION, PRODUCTION, OR DELIVERY OF THIS PRODUCT SHALL BE LIABLE FOR ANY DIRECT, CONSEQUENTIAL, OR
INCIDENTAL DAMAGES (INCLUDING DAMAGES FOR LOSS OF BUSINESS PROFITS, BUSINESS INTERRUPTION, LOSS

OF BUSINESS INFORMATION AND THE LIKE) ARISING OUT OF THE USE OF OR INABILITY TO USE SUCH PRODUCT,
EVEN IF WACOM HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES. SOME COUNTRIES DO NOT ALLOW
THE EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATION OR
EXCLUSION MAY NOT APPLY TO YOU.

In the event that any of the above limitations are held unenforceable, Wacom'’s liability for any damages to you or any party
shall not exceed the purchase price you paid, regardless of the form of any claim. This Limited Warranty is governed by the
laws of the United States of America and the state of Washington.

This Limited Warranty is valid for and only applies to products purchased and used inside Central America, South America
or the Caribbean.

LIMITED WARRANTY

(EUROPE, AFRICA AND MIDDLE EAST)

WACOM warrants to you, as the initial purchaser, (hereinafter referred to as “you” or “the customer”) that the product
hardware will remain free from defects in materials and workmanship under normal use and service for a warranty period
of TWO (2) years, commencing from the purchase date and provided that the product was unused at the time of purchase.
Defects in wear parts resulting from normal wear and tear are exempt from the warranty. Furthermore, WACOM warrants
that the data carriers delivered with the product are free from defects in materials and workmanship under normal use for
a period of SIX (6) months from the date of purchase. If during the applicable warranty period the product, excluding any
software, is discovered to be defective, it should be returned immediately to the place of purchase in its original packaging
together with your name, address, and telephone number, a description of the problem, and a copy of the original receipt.
The customer shall be liable for any possible damage or loss of the product during transit to the place of purchase for this
purpose.

WACOM'’s sole obligation and entire liability under this warranty shall be, at WACOM's option, either the repair or the
replacement of the product or parts thereof that prove defective and that were returned within the applicable warranty
period. WACOM does not warrant to repair or replace the product if: (a) the damage to the product results from accident,
misuse, improper use, negligence or unauthorized alteration or repair; (b) the product was not handled or stored according
to the instructions provided by WACOM,; (c) the damage resulted from normal wear and tear of product parts; or d) the
serial number affixed by WACOM has been removed or rendered unintelligible. Any descriptions, drawings, specifications,
samples, models, notifications or similar material provided in connection with the purchase of the product cannot be taken
as an explicit guarantee that the product corresponds to or fulfils your requirements. The warranty guaranteed by law
remains unaffected. You can claim defects of the product in accordance with the relevant legal provisions.

WACOM shall only be liable for itself and its vicarious agents if a material contractual obligation has been culpably
breached in a manner jeopardising the purpose of the contract or the damage is due to intentional acts or omissions or
gross negligence. A material contractual obligation is an obligation which is essential to the proper performance of the
contract on which the other party will typically rely. In case that the culpable infringement of such a material contractual
obligation is not due to intention or gross negligence, the liability of a party shall be limited to such damages being typical
for the contract and which were reasonably foreseeable at the time of the closure of the contract. Where these Terms

and Conditions preclude or limit liability, this also applies to the personal liability of the executive officers of the party
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concerned, its employees, agents and subcontractors. The provisions of the product liability law (Produkthaftungsgesetz)
remain unaffected. If, when a claim made under this warranty is checked, it emerges that it is outside the permitted time
period or is not covered by the warranty or that the product is not defective, the customer will reimburse WACOM for
associated costs. This limited warranty shall apply if the registered office of the vendor is situated in the EU or Iceland,
Norway, Jersey, Switzerland, Russia, the Ukraine, Croatia, Serbia, Tunisia, Turkey, Syria, Lebanon, Jordan, Israel, Egypt, the
United Arab Emirates, Iran or South Africa. This warranty is subject to German law. However, the applicability of the United
Nations Convention on Contracts for the International Sale of Goods is explicitly excluded. The city of DUsseldorf, Germany,
is the sole place of jurisdiction for all claims arising from this contractual relationship and all disputes between the parties
resulting from the formation, handling or termination of the contractual relationship, provided that the customer is a
trader, a legal entity or fund under public law. The jurisdiction agreement shall also apply for customers who do not have

a general place of jurisdiction in Germany. The jurisdiction agreement shall not apply if, due to legal provisions, a different
sole place of jurisdiction must be established for the case. Furthermore, WACOM is authorised to file a lawsuit against the
headquarters of the customer. Should one of the provisions of this limited warranty be or become void, the validity of the
other provisions shall not be affected, in full or in part. Should a provision be invalid, the legally permissible regulation most
closely resembling the invalid regulation shall apply in its place. If you have any questions about this agreement, or would
like to contact WACOM for another reason, please write to us at this address:

Wacom Europe GmbH

Volklinger StraB3e 1

40219 Disseldorf

Germany

LIMITED WARRANTY

(ASIA PACIFIC REGION)

Wacom Co,, Ltd. warrants the product, to the original consumer purchaser, to be free from defects in materials and
workmanship under normal use and service for a period of one (1) year, from the date of original retail purchase, as
evidenced by a copy of the receipt (proof of purchase). The Software is licensed “as is.” Wacom makes no warranty with
respect to its quality or performance or others. Wacom cannot guarantee you uninterrupted service or the correction of any
errors. Wacom also makes no warranty for consumable items such as battery, pen cartridges and nibs. Upon discovery of
a defect in the product, except in the Software, within the Warranty Period, the warranty holder must contact the original
place of purchase to obtain instructions for returning the product for repair or replacement. Wacom and its partners are
not obligated to reimburse unauthorized prepaid shipment. The warranty holder is under no obligation to pay for shipment
charges between the original place of purchase and the place of repair or replacement. Wacom'’s sole obligation and entire
liability under this warranty shall be, at Wacom's option, either the repair or replacement of the defective product or parts
thereof of which Wacom is notified during the Warranty Period. Wacom shall have no responsibility to repair or replace

the product if the failure of the product has resulted from force majeure including but not limited to fire, natural disasters,
accident, and act of god; intentional or accidental abuse, misuse, negligence, unauthorized modification or repair, usage of
this product in a fashion other than as explained in the user’s guide, or if the product has been handled or stored other than
in accordance with Wacom'’s storage instructions. Any descriptions, drawings, specifications, samples, models, bulletins,

or similar material, used in connection with the sale of the product, shall not be construed as an express warranty that the
product will conform or comply with your requirements.

EXCEPT FOR THE LIMITED WARRANTY DESCRIBED ABOVE, THERE ARE NO OTHER WARRANTIES MADE BY WACOM ON
THIS PRODUCT. NO ORAL OR WRITTEN INFORMATION OR ADVICE GIVEN BY WACOM, ITS DEALERS, DISTRIBUTORS,
AGENTS, OR EMPLOYEES SHALL CREATE A WARRANTY OR IN ANY WAY INCREASE THE SCOPE OF THIS WARRANTY,
AND YOU MAY NOT RELY ON ANY SUCH INFORMATION OR ADVICE. THIS WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC LEGAL
RIGHTS, AND YOU MAY ALSO HAVE OTHER RIGHTS WHICH VARY FROM COUNTRY TO COUNTRY. SOME COUNTRIES DO
NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED

WARRANTY LASTS, SO HE ABOVE LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU. NEITHER WACOM NOR ANYONE ELSE WHO
HAS BEEN INVOLVED IN THE CREATION, PRODUCTION, OR DELIVERY OF THIS PRODUCT SHALL BE LIABLE FOR ANY
DIRECT, CONSEQUENTIAL, OR INCIDENTAL DAMAGES (INCLUDING DAMAGES FOR LOSS OF BUSINESS PROFITS,
BUSINESS INTERRUPTION, LOSS OF BUSINESS INFORMATION AND THE LIKE) ARISING OUT OF THE USE OF OR
INABILITY TO USE SUCH PRODUCT, EVEN IF WACOM HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.
SOME COUNTRIES DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES,
SO THE ABOVE LIMITATION OR EXCLUSION MAY NOT APPLY TO YOU. In the event that any of the above limitations

are held unenforceable, Wacom'’s liability for any damages to you or any party shall not exceed the purchase price you
paid, regardless of the form of any claim. This Limited Warranty is valid for and only applies to products purchased and
used inside the countries and territories of Asia Pacific excluding Japan, the People’'s Republic of China, Hong Kong, and
countries in the Middle East. This Limited Warranty is a statement of the current warranty policy of the Asia Pacific Division
of Wacom Co,, Ltd. and takes precedent over all other warranty statements contained in packaging, brochures, manuals,
etc. This Limited Warranty is governed by the laws of Japan and is subject to change without prior notice.

Australian Consumer law

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a
replacement or refund for a major failure and for compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You
are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does
not amount to a major failure. Our hardware products come with a one (1) year warranty given by Wacom Co.,, Ltd. with

a subsidiary located at Wacom Australia Pty. Ltd. Unit 8, Stage 1 Cumberland Green, 2-8 South Stret Rydalmere, NSW
2116 Australia. If your products do not provide the general features and functions described in the User Documentation
in the one (1) year period after delivery to you please contact Wacom Australia Pty. Ltd. at +61-29422-6700 with details
of your product, serial number, and proof of purchase. You may be required to return the hardware product to the address
we provide to you at the time, in which case such return will be at your own cost. The benefits under this warranty are in
addition to other rights and remedies that you may have at law.

Warranty Service / Wacom Technical Support in Asia Pacific (except Japan, the People’s Republic of China, Hong Kong, and
countries in the Middle East).
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Detailed Asia Pacific Limited Warranty policy and product registration may be found online at https://supportwacom.asia/
To obtain technical support or Warranty service within Southeast and South Asia, Oceania and Taiwan, please contact the
Wacom Customer Support Service.

Phone numbers can be found here: https://supportwacom.asia/

Should you have any questions about this Agreement, or if you desire to contact Wacom for any reason, please contact
from the site below

https://supportwacom.asia/

@ Garantieerkldrung
Garantie: 2 Jahre in Europa, Afrika und im Nahen Osten.

Um Garantieinformationen zum Wacom Cintiq Pro VESA Mount zu erhalten, besuchen Sie wwwwacom.com und
klicken Sie auf ,Support”.

Garantieverklaring

Garantie: 2 jaar in Europa, Afrika en het Midden-Oosten.

Ga voor informatie over de garantie van Wacom Cintiq Pro VESA Mount naar www.wacom.com en klik op “Support”
(technische ondersteuning).

@ Déclaration de garantie

Garantie : 2 ans aux Etats-Unis, au Canada, en Amerique centrale, en Amerique du Sud, aux Caraibes. 2 ans en
Europe, en Afrique et au Moyen-Orient.
Pour obtenir des informations relatives a la garantie du Wacom Cintiq Pro VESA Mount, rendez-vous sur www.wacom.
com et cliquez sur « Aide ».

Dichiarazione di garanzia

Garanzia: 2 anni di garanzia per Europa, Africa e Medio Oriente.

Per informazioni sulla garanzia del Wacom Cintiq Pro VESA Mount, visitare il sito Web www.wacom.com e fare clic su
Supporto.

Declaracién de garantia

Garantia: 2 anos en EE. UU,, Canada, America Central, Sudamerica, el Caribe. 2 afos en Europa,

Africa y Oriente Medio.

Para obtener mds informacion sobre la garantia del Wacom Cintiq Pro VESA Mount, visite wacom.com y haga clic
en “Soporte” (Asistencia).

@ Declaracdo de garantia

Garantia: 2 anos nos EUA, Canada, America Central, America do Sul, Caribe. 2 anos na Europaq,
Africa e Oriente Médio.
Para obter informacdes sobre a garantia da Wacom Cintiq Pro VESA Mount, acesse wacom.com
e clique em “Suporte”.

‘ ﬁﬁﬂfﬁﬁ
REE £
Wacom Cintiq Pro VESA Mount fREEIEERICDWVTClE. wwwwacom.comlTP I EZAL. [BR—KZEIUvILTLIEEW,
235 38H
BHZE: 14
Wacom Cintiq Pro VESA Mount 25 HEE E2{H wwwwacom.com @2 0|53l Support(X| &) SISt A| L.
REZEEH

REE
INFEWacom Cintiq Pro VESA MountfREIEEA, 55711FE wwwwacom.com, Tiiz—TZ4& .

@ 3asBneHne o rapaHTum

lapaHTus: 2 roga B cTpaHax EBponbl, Appukn 1 BrivvkHero BocToka. 2-NeTHaA rapaHTuia npu nokynke B Poccun.
[ns nonyyveHns rapaHTunHon nHdopmaumm o6 Wacom Cintiq Pro VESA Mount sanante B pasgen Support («[opaepxka») canta
WWW.Wacom.com.

Oswiadczenie gwarancyjne
Gwarancja: 2 lata w Europie, Afryce i na Bliskim Wschodzie.

Aby dowiedzie¢ sie wiecej o gwarancji na Wacom Cintig Pro VESA Mount, wejdz na strone wacom.com i kliknij ,Support” (Pomoc).

Garanti bildirimi
Garanti: Avrupa, Afrika ve Orta Dogu icin 2 yil.

Wacom Cintiq Pro VESA Mount ile ilgili garanti bilgileri icin wwwwacom.com adresine gidin ve Support (Destek)
6gesine tiklayin.
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